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NOTICE D’UTILISATION - Instructions for use
IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION

ULTERIEURE
SEUL LE STRICT RESPECT DES INFORMATIONS CONTENUES DANS CETTE

NOTICE D’UTILISATION ASSURERA LA GARANTIE DE NOS PRODUITS 

Utilisation extérieur abrité/ Semi-outdoor use
A installer sur un sol plan et stable.
Ne pas surcharger.
Ne pas se mettre debout et/ou sauter sur les articles.
Ne pas mettre d'objets très chaud directement en contact avec le meuble.

Do use on flat ground.
Do not overload.
Do not put objects very warmly directly in touch with the piece of furniture.

Nettoyer votre mobilier avec une éponge humide et/ou un chiffon doux, un
détergent léger neutre et/ou de l'eau savonneuse.
Ne pas frotter pour éviter l'abrasion.
Nous vous conseillons de couvrir le produit avec une bâche prévue à cet effet.
Protéger les parties en bois de votre mobilier par une huile ou un vernis adapté
avant leur première utilisation.

Clean your furniture with a wet sponge and/or a soft cloth(rag), a neutral light 
cleaner and/or a soapy water.
Do not rub to avoid the abrasion.
We advise you to cover the product with a cover planned for that purpose.
Protect wood parts, with a suitable oil or vanish before first use

Nous vous conseillons de rentrer votre mobilier durant l'hiver.
Stocker dans un endroit propre et sec.
Ne pas ranger humide.

We recommend you to bring in your furniture during winter.
Store in a clean (appropriate) and dry place.
Do not tidy up wet.

Articles conçus exclusivement pour une utilisation domestique et familiale.
ATTENTION aux risques de pincements et de cisaillements lors de la
manipulation.

Conseils
d’utilisation

Only domestic purpose. Not suitable for professional use.
Watch out to hazard of cutting or squeezing when assembling.
Complies with EC safesty requirements.
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Utilisation

Echanger les pieds de
gauche à droite si ils sont

trop serrés.

La fibre de coton naturelle a
tendance à rétrécir avec

l’humidité ou lorsqu’elle n’est
pas utilisée, elle reprend sa
position après utilisation.

Assemblage 

A

B

C

D

E

Ax1assise
Bx2 pieds arrière
Cx2 pieds avant
Dx1clé 
Ex2 vis de rechange

BB

CC

Déplacer doucement les pieds vers le haut ou
vers le bas pour régler le niveau du fauteuil

par rapport au sol et serrer à fond les vis avec
la clé.

Serrer doucement les
pieds avec la clé. 


